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MODÈLE :  YS­045

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.
« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  

qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  Nous  

vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  nous  
si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

INDICATEUR  DE  PRESSION  DE  CYLINDRE

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

­  1  ­

MODÈLE :  YS­045

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  
instructions  du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  
clairement  notre  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  
que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  en  cas  de  
mise  à  jour  technologique  ou  logicielle  de  notre  produit.

Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  

N'hésitez  pas  à  nous  contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support

CYLINDRE

PRESSIMETRIQUE

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


DÉTAILS  DU  PRODUIT

produit.

Avertissement  ­  Assurez­vous  de  porter  des  lunettes  de  protection  lorsque  vous  utilisez  ce  produit.

Avertissement  ­  Assurez­vous  de  porter  des  protections  auditives  lorsque  vous  utilisez  ce  produit.

produit.

Lisez  attentivement  le  manuel  d'instructions.

produit.

Avertissement  ­  Assurez­vous  de  porter  des  masques  anti­poussière  lorsque  vous  utilisez  ce  produit.

Avertissement  ­  Pour  réduire  le  risque  de  blessure,  les  utilisateurs  doivent  lire

Avertissement  –  Assurez­vous  de  porter  des  gants  lorsque  vous  utilisez  ce  produit.

­  2  ­
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28  5 * 2  3  0 *Taille  du  produit
0­  1  0  0  0  ps­iPlage  de  pression

YS­0  4  5

7,5  mm

INSTRUCTIONS  D'INSTALLATION

PARAMÈTRES  TECHNIQUES

Caractéristiques

Adaptateur  de  bougie  de  préchauffage

15

5

M10*1

M24*2

12

Adaptateur  d'injecteur

Adaptateur  de  bougie  de  préchauffage

M12*1,25

285*230*75mm

Adaptateur

M18*1.5

9

M8*1

16

Adaptateur  de  bougie  de  préchauffage

M  d'el

13

Adaptateur  d'injecteur

M20*1,5

Adaptateur  de  bougie  de  préchauffage

f14mm

2

20

10

M10*1

17

Adaptateur  de  bougie  de  préchauffage

�  Même  lorsqu’il  est  utilisé  conformément  aux  prescriptions,  il  n’est  pas  possible  d’éliminer  tous  les  risques  résiduels

Adaptateur  de  bougie  de  préchauffage

M10*1

Plage  de  pression :  0­1000  PSI  Longueur :  50  cm

Adaptateur  d'injecteur

M18*1.5

6

14

f12mm

3

21

Adaptateur

Adaptateur  à  vis

M24*1,5

Boite  en  plastique

18

Adaptateur  de  bougie  de  préchauffage

M10*1.25

Nombre

Adaptateur  de  bougie  de  préchauffage

M22*1.5

7

f14mm

M10*1.25

Nom

Adaptateur

4

M22*1.5

Soupape  de  purge

11

Adaptateur  d'injecteur

1

19

285*230*75mm

8

Manomètre

Adaptateur  d'injecteur

Adaptateur

M10*1

­  3  ­
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AVERTISSEMENT :  Restez  toujours  à  l'écart  de  tout  moteur  chaud/en  mouvement

MODE  D'EMPLOI

AVANT  UTILISATION

pièces.  Veillez  à  ce  que  le  testeur  de  compression  ne  devienne  pas

empêtré  dans  des  pièces  mobiles.

­  4  ­

�

�  Les  enfants  et  les  animaux  domestiques  doivent  toujours  être  tenus  à  une  distance  de  sécurité  de  votre  travail

dépassement.

utilisez­le  s'il  est  défectueux.

Les  sols  doivent  être  maintenus  dégagés ;  évitez  de  travailler  là  où  le  sol  est  glissant.

vérifiez  qu'il  fonctionnera  correctement  et  remplira  sa  fonction  prévue.  Ne

�  Des  accidents  peuvent  survenir  lorsque  les  bancs  et  les  zones  de  travail  sont  encombrés  ou  sales.

�  Avant  chaque  utilisation,  vérifiez  si  une  pièce  de  ce  produit  est  endommagée  ou  manquante,  et

Bougies  de  préchauffage.  Reportez­vous  au  tableau  pour  plus  de  détails  sur  les  raccords  et  les  modèles  de  filetage.

test  précis.

garantie.

manière  d'utiliser  ce  produit,  n'essayez  pas  de  l'utiliser.

peut  se  coincer.  Les  cheveux  longs  doivent  être  couverts  ou  attachés.

�  Ce  kit  de  test  de  compression  comprend  des  raccords  adaptés  au  remplacement  des  injecteurs  et

facteurs.  À  utiliser  avec  précaution.  Si  vous  n'êtes  pas  sûr  de  la  façon  correcte  et  sûre

Ne  portez  pas  de  vêtements  amples,  de  cravates,  de  bijoux  ou  d'autres  articles  qui

�  L'utilisation  d'accessoires  inappropriés  peut  être  dangereuse  et  invalider  votre

�  Identifier  la  taille  du  raccord  nécessaire  au  moteur  à  tester.

�  La  batterie  et  le  système  de  démarrage  doivent  être  en  bon  état  pour  assurer  une

zone.  Ne  laissez  pas  les  enfants  ou  les  personnes  non  formées  utiliser  ce  produit.

Machine Translated by Google



en  toute  sécurité.

se  salir.  Si  nécessaire,  nettoyer  avec  une  brosse  métallique

vissé  dans  un  trou  de  bougie  de  préchauffage/injecteur.  Assurez­vous  que  le  raccord  est  vissé

(manuel  du  fabricant).

(21).

pression  atteinte.

Fabriqué  en  Chine

�  Avec  la  manette  des  gaz  en  position  grande  ouverte,  faites  tourner  le  moteur  de  6  à  8

�  Pour  relâcher  la  pression  et  réinitialiser  la  jauge,  appuyez  sur  le  bouton  de  la  vanne  de  purge

�  Débranchez  le  solénoïde  d’arrêt  de  carburant  pour  désactiver  la  pompe  d’injection  de  carburant.

�  Le  testeur  de  compression  (avec  le  raccord  approprié  fixé)  peut  maintenant  être

�  tours.  Le  manomètre  (1)  enregistre  automatiquement  la  pression  la  plus  élevée

�  Arrêtez  le  moteur  et  retirez  toutes  les  bougies  de  préchauffage  ou  les  injecteurs  (reportez­vous  au  manuel  du  véhicule).

�  Laissez  le  moteur  atteindre  sa  température  de  fonctionnement  normale.

�  Gardez  votre  testeur  de  compression  propre.  Assurez­vous  que  les  filetages  des  vis  ne

�  Le  testeur  de  compression  peut  maintenant  être  dévissé  et  le  cylindre  suivant  peut  être  testé.

ENTRETIEN

PIÈCE  JOINTE

­  5  ­
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FLASCHENDRUCKMESSER

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  bedeuten  nicht  unbedingt,  dass  sie  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  

abdecken.  Wir  möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  
Sie  im  Vergleich  zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

MODELL:YS-045

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

-  1  -

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  
bevor  Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  
Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  
dem  Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  
informieren,  wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

MODELL:YS-045

DRUCKMESSER

ZYLINDER

Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  

kontaktieren  Sie  uns:  Technischer  Support  und  E-Garantie-

Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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PRODUKTDETAILS

Achtung  -  Tragen  Sie  unbedingt  einen  Augenschutz  bei  der  Verwendung  dieses

Produkt.

Achtung  -  Tragen  Sie  unbedingt  einen  Gehörschutz,  wenn  Sie  dieses

Produkt.

Lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung  sorgfältig  durch.

Produkt.

Achtung:  Tragen  Sie  unbedingt  eine  Staubmaske,  wenn  Sie  dieses

Warnung-Um  das  Verletzungsrisiko  zu  verringern,  müssen  Benutzer

Achtung:  Tragen  Sie  bei  der  Verwendung  dieses  Produkts  unbedingt  Handschuhe.

-  2  -

Machine Translated by Google



28  5 * 2  3  0Produktgröße

0-  1  0  0  0  ps  ichDruckbereich

YS-0  4  5

7  5  mm*

INSTALLATIONSANLEITUNG

TECHNISCHE  PARAMETER

M10*1

Adapter

15

M10*1

285*230*75mm

Injektor-Adapter

Manometer

8

1

19

11

Injektor-Adapter

Entlüftungsventil

M22*1,5

Adapter

Name

4

M10*1,25

M22*1,5

Glühkerzenadapter

f14mm

7

Nummer

Glühkerzenadapter

18

M10*1,25

M24*1,5

Schraubadapter

21

3

Adapter

Kunststoff-Box

f12mm

M18*1,5

Injektor-Adapter

14

M10*1

Glühkerzenadapter

Druckbereich:  0-1000PSI  Länge:  50CM

6

ÿ  Auch  bei  bestimmungsgemäßer  Anwendung  können  Restrisiken  nicht  ausgeschlossen  werden

M10*1

Glühkerzenadapter

17

10

20

2

f14mm

Glühkerzenadapter

Injektor-Adapter

13

M20*1,5

M  von  el

M8*1

16

Glühkerzenadapter9

285*230*75mm

M18*1,5

Adapter

M12*1,25

Glühkerzenadapter

Injektor-Adapter

12

M24*2

Glühkerzenadapter

Technische  Daten

5

-  3  -
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WARNUNG:  Halten  Sie  immer  ausreichend  Abstand  von  heißen/laufenden  Motoren

Teile.  Achten  Sie  darauf,  dass  der  Kompressionstester  nicht

BEDIENUNGSANLEITUNG

VOR  DEM  GEBRAUCH

sich  in  beweglichen  Teilen  verfangen.

-  4  -

ÿ

ÿ  Kinder  und  Haustiere  sollten  immer  in  sicherer  Entfernung  von  Ihrem  Arbeitsplatz  gehalten  werden.

Bei  Defekt  verwenden.

Übergriff.

Der  Boden  muss  freigehalten  werden;  vermeiden  Sie  die  Arbeit  auf  rutschigem  Boden.

überprüfen  Sie,  ob  es  richtig  funktioniert  und  seine  vorgesehene  Funktion  erfüllt.

ÿ  Überprüfen  Sie  vor  jedem  Gebrauch,  ob  ein  Teil  des  Produkts  beschädigt  ist  oder  fehlt,  und

ÿ  Wenn  Werkbänke  und  Arbeitsbereiche  unordentlich  oder  schmutzig  sind,  kann  es  zu  Unfällen  kommen.

genauer  Test.

Versuchen  Sie  nicht,  dieses  Produkt  auf  eine  für  Sie  falsche  Art  und  Weise  zu  verwenden.

Garantie.

ÿ  Die  Batterie  und  das  Startsystem  müssen  in  gutem  Zustand  sein,  um  eine

Glühkerzen.  Einzelheiten  zu  Anschlüssen  und  Gewindemustern  finden  Sie  in  der  Tabelle.

Faktoren.  Mit  Vorsicht  verwenden.  Wenn  Sie  sich  über  die  richtige  und  sichere

ÿ  Die  Verwendung  ungeeigneter  Zubehörteile  kann  gefährlich  sein  und  den

können  sich  verfangen.  Lange  Haare  sollten  bedeckt  oder  zurückgebunden  werden.

ÿ  Dieses  Kompressionsprüfset  enthält  Armaturen  zum  Ersetzen  von  Injektoren  und

ÿ  Ermitteln  Sie  die  für  den  zu  prüfenden  Motor  erforderliche  Anschlussgröße.

Tragen  Sie  keine  weite  Kleidung,  Krawatten,  Schmuck  oder  andere  Gegenstände,  die

Erlauben  Sie  Kindern  oder  ungeschulten  Personen  nicht,  dieses  Produkt  zu  benutzen.

Machine Translated by Google



ÿ  Umdrehungen.  Das  Manometer  (1)  registriert  automatisch  den  höchsten

ÿ  Trennen  Sie  das  Kraftstoff-Absperrmagnetventil,  um  die  Kraftstoffeinspritzpumpe  zu  deaktivieren.

ÿ  Um  den  Druck  abzulassen  und  das  Manometer  zurückzusetzen,  drücken  Sie  den  Entlüftungsknopf

ÿ  Jetzt  kann  der  Kompressionstester  abgeschraubt  und  der  nächste  Zylinder  geprüft  werden.

ÿ  Der  Kompressionstester  (mit  der  passenden  Halterung)  kann  nun

ÿ  Drehen  Sie  den  Motor  mit  dem  Gashebel  in  Vollgasstellung  6-8

ÿ  Den  Motor  abstellen  und  alle  Glühkerzen  und  Einspritzdüsen  ausbauen  (siehe

ÿ  Warten  Sie,  bis  der  Motor  seine  normale  Betriebstemperatur  erreicht  hat.

ÿ  Halten  Sie  Ihren  Kompressionstester  sauber.  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Gewinde  nicht

In  China  hergestellt

sicher.

(21).

in  eine  Glühkerzen-/Injektorbohrung  eingeschraubt.  Stellen  Sie  sicher,  dass  die  Fassung  eingeschraubt  ist

Herstellerhandbuch).

verschmutzt.  Bei  Bedarf  mit  einer  Drahtbürste  reinigen

Druck  erreicht.

WARTUNG

ANHANG

-  5  -
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MODELLO:YS-045

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  necessariamente  intende  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  cortesemente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

MISURATORE  DI  PRESSIONE  DEL  CILINDRO

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  
istruzioni  del  manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  
del  nostro  manuale  utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  
ricevuto.  Vi  preghiamo  di  perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  
aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  nostro  prodotto.

MODELLO:YS-045

-  1  -

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!

MISURATORE  DI  PRESSIONE

CILINDRO

Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  

a  contattarci:  Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  
elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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-  2  -

Attenzione:  assicurarsi  di  indossare  protezioni  per  gli  occhi  quando  si  utilizza  questo

prodotto.

prodotto.

prodotto.

Attenzione:  assicurarsi  di  indossare  maschere  antipolvere  quando  si  utilizza  questo

Attenzione:  assicurarsi  di  indossare  protezioni  acustiche  quando  si  utilizza  questo

attentamente  il  manuale  di  istruzioni.

Attenzione:  per  ridurre  il  rischio  di  lesioni,  gli  utenti  devono  leggere

Attenzione:  assicurarsi  di  indossare  guanti  quando  si  utilizza  questo  prodotto.

DETTAGLI  DEL  PRODOTTO

Machine Translated by Google



ISTRUZIONI  PER  L'INSTALLAZIONE

PARAMETRI  TECNICI

28  5 * 2  3  0Dimensioni  del  prodotto

0-  1  0  0  0  psIntervallo  di  pressione

YS-0  4  5

7  5  millimetri
*

M24*2

5

Specifiche

Adattatore  per  candelette

M12*1,25

Adattatore  per  candelette

M10*1

Adattatore  iniettore

12

9

Adattatore

M18*1.5

285*230*75  mm

16

Adattatore  per  candelette

M8*1

Adattatore  iniettore

13

M20*1.5

M  di  el

20

2

Adattatore  per  candelette

f14mm

17

Adattatore  per  candelette

M10*1

10

6

Intervallo  di  pressione:  0-1000  PSI  Lunghezza:  50  cm

Adattatore  per  candelette

M10*1

ÿ  Anche  se  usato  come  prescritto,  non  è  possibile  eliminare  tutti  i  rischi  residui

f12mm

14

M18*1.5

Adattatore  iniettore

M24*1.5

Adattatore  a  vite

Scatola  di  plastica

21

Adattatore

3

Numero

18

Adattatore  per  candelette

M10*1.25

f14mm

7

Adattatore  per  candelette

M22*1.5

4

Nome

Adattatore

M10*1.25

11

Adattatore  iniettore

M22*1.5

Valvola  di  spurgo

Manometro

8

Adattatore  iniettore

285*230*75mm

1

19

15

Adattatore

M10*1

-  3  -
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ATTENZIONE:  tenere  sempre  lontano  da  qualsiasi  motore  caldo/in  movimento

ISTRUZIONI  PER  L'USO

PRIMA  DELL'USO

impigliato  in  parti  in  movimento.

parti.  Fare  attenzione  a  non  far  diventare  il  tester  di  compressione

utilizzarlo  se  difettoso.

Non  indossare  abiti  larghi,  cravatte,  gioielli  o  altri  oggetti  che

ÿ  Identificare  la  dimensione  del  raccordo  richiesta  per  il  motore  da  testare.

area.  Non  permettere  ai  bambini  o  a  persone  non  addestrate  di  utilizzare  questo  prodotto.

candelette.  Fare  riferimento  alla  tabella  per  i  dettagli  sui  raccordi  e  sui  modelli  di  filettatura.

modo  in  cui  utilizzare  questo  prodotto,  non  tentare  di  utilizzarlo.

garanzia.

ÿ  La  batteria  e  il  sistema  di  avviamento  devono  essere  in  buone  condizioni  per  garantire  un

potrebbero  impigliarsi.  I  capelli  lunghi  devono  essere  coperti  o  legati.

fattori.  Usare  con  cautela.  Se  non  si  è  affatto  sicuri  del  corretto  e  sicuro

ÿ  L'uso  di  accessori  non  idonei  potrebbe  essere  pericoloso  e  invalidare  la  garanzia.

ÿ  Questo  kit  di  prova  di  compressione  include  raccordi  adatti  per  sostituire  gli  iniettori  e

I  pavimenti  devono  essere  tenuti  puliti;  evitare  di  lavorare  dove  il  pavimento  è  scivoloso.  Non

controllare  che  funzioni  correttamente  e  svolga  la  funzione  prevista.  Non

ÿ  Prima  di  ogni  utilizzo,  controllare  se  qualche  parte  di  questo  prodotto  è  danneggiata  o  mancante,  e

ÿ  Possono  verificarsi  incidenti  quando  i  banchi  e  le  aree  di  lavoro  sono  ingombri  o  sporchi.

ÿ  I  bambini  e  gli  animali  domestici  devono  essere  sempre  tenuti  a  una  distanza  di  sicurezza  dal  tuo  lavoro

test  accurato.

esagerare.
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in  modo  sicuro.

avvitato  in  un  foro  per  candeletta/iniettore.  Assicurarsi  che  il  raccordo  sia  avvitato

manuale  del  produttore).

pressione  raggiunta.

(21).

sporcarsi.  Se  necessario  pulire  con  una  spazzola  metallica

Made  in  China

ÿ  Con  l'acceleratore  completamente  aperto,  far  girare  il  motore  di  6-8

ÿ  giri.  Il  manometro  (1)  registrerà  automaticamente  il  valore  più  alto

ÿ  Per  rilasciare  la  pressione  e  reimpostare  il  manometro,  premere  il  pulsante  della  valvola  di  spurgo

ÿ  Il  tester  di  compressione  (con  il  raccordo  corretto  collegato)  può  ora  essere

ÿ  Scollegare  il  solenoide  di  intercettazione  del  carburante  per  disattivare  la  pompa  di  iniezione  del  carburante.

ÿ  Arrestare  il  motore  e  rimuovere  tutte  le  candelette  o  gli  iniettori  (fare  riferimento  al  manuale  del  veicolo)

ÿ  Lasciare  che  il  motore  raggiunga  la  normale  temperatura  di  esercizio.

ÿ  Mantieni  pulito  il  tuo  tester  di  compressione.  Assicurati  che  le  filettature  delle  viti  non

ÿ  Ora  è  possibile  svitare  il  tester  di  compressione  e  testare  il  cilindro  successivo.

MANUTENZIONE

ALLEGATO

-  5  -
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support
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MODELO:YS­045

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  
una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

MEDIDOR  DE  PRESION  DE  CILINDRO

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


¿NECESITA  AYUDA?  ¡CONTÁCTENOS!

­  1  ­

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  
instrucciones  del  manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  
interpretación  clara  de  nuestro  manual  de  usuario.  La  apariencia  del  
producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  Perdónenos  por  no  informarle  
nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  nuestro  producto.

MODELO:YS­045

MEDIDOR  DE  PRESION

CILINDRO

¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  

ponerse  en  contacto  con  nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  

garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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DETALLES  DEL  PRODUCTO

producto.

Advertencia:  Asegúrese  de  usar  protectores  para  los  ojos  al  utilizar  este  producto.

Advertencia:  Asegúrese  de  usar  protectores  auditivos  al  utilizar  este  dispositivo.

producto.

Advertencia:  Asegúrese  de  usar  máscaras  antipolvo  al  utilizar  este  producto.

producto.

Lea  atentamente  el  manual  de  instrucciones.

Advertencia:  Para  reducir  el  riesgo  de  lesiones,  los  usuarios  deben  leer

Advertencia:  Asegúrese  de  usar  guantes  al  utilizar  este  producto.

­  2  ­
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28  5 * 2  3  0 *Tamaño  del  producto
0­1  0  0  0  psiRango  de  presión

YS­0  4  5

7,5  milímetros

INSTRUCCIONES  DE  INSTALACIÓN

PARÁMETROS  TÉCNICOS

Presupuesto

Adaptador  de  bujía  incandescente

15

5

M10*1

M24*2

12

Adaptador  de  inyector

Adaptador  de  bujía  incandescente

M12*1,25

285*230*75mm

Adaptador

M18*1,5

9

M8*1

16

Adaptador  de  bujía  incandescente

m  de  el

13

Adaptador  de  inyector

M20*1,5

Adaptador  de  bujía  incandescente

f14mm

2

20

10

M10*1

17

Adaptador  de  bujía  incandescente

�  Incluso  cuando  se  utiliza  según  lo  prescrito,  no  es  posible  eliminar  todo  el  riesgo  residual.

Adaptador  de  bujía  incandescente

M10*1

Rango  de  presión:  0­1000  PSI  Longitud:  50  CM

Adaptador  de  inyector

M18*1,5

6

14

f12mm

3

21

Adaptador

Adaptador  de  tornillo

M24*1,5

Caja  de  plástico

18

Adaptador  de  bujía  incandescente

M10*1,25

Número

Adaptador  de  bujía  incandescente

M22*1,5

7

f14mm

M10*1,25

Nombre

Adaptador

4

M22*1,5

Válvula  de  purga

11

Adaptador  de  inyector

1

19

285*230*75mm

8

Manómetro

Adaptador  de  inyector

Adaptador

M10*1

­  3  ­
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INSTRUCCIONES  DE  USO

ADVERTENCIA:  Manténgase  siempre  alejado  de  cualquier  motor  caliente  o  en  movimiento.

ANTES  DE  USAR

piezas.  Tenga  cuidado  de  evitar  que  el  comprobador  de  compresión  se  enfríe.

enredado  en  partes  móviles.

­  4  ­

�

�  Los  niños  y  las  mascotas  deben  mantenerse  siempre  a  una  distancia  segura  de  su  trabajo.

extralimitarse.

Úselo  si  está  defectuoso.

Los  pisos  deben  mantenerse  limpios;  evite  trabajar  donde  el  piso  esté  resbaladizo.

Compruebe  que  funcione  correctamente  y  que  cumpla  la  función  prevista.  No

�  Pueden  ocurrir  accidentes  cuando  los  bancos  y  las  áreas  de  trabajo  están  desordenados  o  sucios.

�  Antes  de  cada  uso,  verifique  si  alguna  parte  de  este  producto  está  dañada  o  falta,  y

bujías  incandescentes.  Consulte  la  tabla  para  obtener  detalles  sobre  los  accesorios  y  los  patrones  de  rosca.

prueba  precisa

garantía.

manera  en  que  se  debe  utilizar  este  producto,  no  intente  utilizarlo.

Puede  quedar  atrapado.  El  cabello  largo  debe  cubrirse  o  atarse  hacia  atrás.

�  Este  kit  de  prueba  de  compresión  incluye  accesorios  adecuados  para  reemplazar  inyectores  y

factores.  Utilícelo  con  precaución.  Si  no  está  seguro  de  los  factores  correctos  y  seguros

�  El  uso  de  accesorios  inadecuados  podría  ser  peligroso  e  invalidar  su

No  use  ropa  holgada,  corbatas,  joyas  u  otros  artículos  que

�  Identifique  el  tamaño  del  accesorio  que  se  requiere  para  el  motor  que  se  va  a  probar.

�  La  batería  y  el  sistema  de  arranque  deben  estar  en  buenas  condiciones  para  garantizar  un

Área.  No  permita  que  niños  o  personas  no  capacitadas  utilicen  este  producto.

Machine Translated by Google



atornillado  en  un  orificio  de  bujía  incandescente/inyector.  Asegúrese  de  que  el  accesorio  esté  atornillado

ensuciarse.  Si  es  necesario,  limpiar  con  un  cepillo  de  alambre.

de  forma  segura.

manual  del  fabricante).

(21).

Presión  alcanzada.

Hecho  en  china

�  Con  el  acelerador  en  la  posición  completamente  abierta,  haga  girar  el  motor  entre  6  y  8  revoluciones.

�  Para  liberar  la  presión  y  reiniciar  el  manómetro,  presione  el  botón  de  la  válvula  de  purga.

�  Desconecte  el  solenoide  de  corte  de  combustible  para  desactivar  la  bomba  de  inyección  de  combustible.

�  Ahora  se  puede  utilizar  el  comprobador  de  compresión  (con  el  accesorio  correcto  conectado).

�  revoluciones.  El  manómetro  (1)  registrará  automáticamente  la  presión  más  alta.

�  Detenga  el  motor  y  retire  todas  las  bujías  incandescentes  o  inyectores  (consulte  el  manual  del  vehículo).

�  Deje  que  el  motor  alcance  la  temperatura  normal  de  funcionamiento.

�  Mantenga  limpio  el  comprobador  de  compresión.  Asegúrese  de  que  las  roscas  de  los  tornillos  no  se

�  Ahora  se  puede  desenroscar  el  comprobador  de  compresión  y  probar  el  siguiente  cilindro.

ADJUNTO

MANTENIMIENTO

­  5  ­
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support
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MODEL:YS-045

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  
nas  zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

MIERNIK  CIŚNIENIA  CYLINDRA

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

-  1  -

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  
wszystkie  instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  
obsługi.  Wygląd  produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  
Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  
produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  oprogramowania.

MODEL:YS-045

MIERNIK  CIŚNIENIA

CYLINDER

Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  
Skontaktuj  się  z  nami:  Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  E-

Gwarancji  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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SZCZEGÓŁY  PRODUKTU

Ostrzeżenie:  Podczas  korzystania  z  tego  urządzenia  należy  nosić  okulary  ochronne.

produkt.

produkt.

Ostrzeżenie:  Podczas  stosowania  tego  produktu  należy  nosić  rękawiczki.

Ostrzeżenie  –  podczas  korzystania  z  tego  urządzenia  należy  nosić  maskę  przeciwpyłową.

Ostrzeżenie:  Podczas  korzystania  z  tego  urządzenia  należy  używać  ochronników  słuchu.

Przeczytaj  uważnie  instrukcję  obsługi.

Ostrzeżenie  –  aby  zmniejszyć  ryzyko  obrażeń,  użytkownicy  muszą  przeczytać

produkt.

-  2  -
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28  5 * 2  3  0 *Rozmiar  produktu
0-  1  0  0  0  psZakres  ciśnienia

YS-0  4  5

7,5  mm

INSTRUKCJA  INSTALACJI

PARAMETRY  TECHNICZNE

M24*2

5

Specyfikacje

Adapter  świec  żarowych

M12*1,25

Adapter  świec  żarowych

M10*1

Adapter  wtryskiwacza

12

9

M18*1,5

Adapter

285*230*75mm

16

Adapter  świec  żarowych

M8*1

Adapter  wtryskiwacza

13

M20*1,5

M  z  el

20

2

Adapter  świec  żarowych

f14mm

17

Adapter  świec  żarowych

M10*1

10

6

Zakres  ciśnienia:  0-1000PSI  Długość:  50CM

Adapter  świec  żarowych

M10*1

�  Nawet  przy  stosowaniu  zgodnie  z  zaleceniami  nie  jest  możliwe  wyeliminowanie  całego  ryzyka  resztkowego

f12mm

14

Adapter  wtryskiwacza

M18*1,5

Adapter  śrubowy

M24*1,5

Pudełko  plastikowe

21

3

Adapter

Numer

Adapter  świec  żarowych

M10*1,25

18

f14mm

7

Adapter  świec  żarowych

M22*1,5

4

Nazwa

Adapter

M10*1,25

11

Adapter  wtryskiwacza

M22*1,5

Zawór  odpowietrzający

Ciśnieniomierz

8

Adapter  wtryskiwacza

285*230*75mm

1

19

15

Adapter

M10*1

-  3  -
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OSTRZEŻENIE:  Zawsze  trzymaj  się  z  dala  od  gorącego/ruchomego  silnika.

INSTRUKCJA  OBSŁUGI

PRZED  UŻYCIEM

zaplątane  w  ruchome  części.

części.  Uważaj,  aby  tester  kompresji  nie  stał  się

-  4  -

�

użyj  go  jeśli  jest  uszkodzony.

Nie  należy  nosić  luźnej  odzieży,  krawatów,  biżuterii  ani  innych  przedmiotów,  które

�  Określ  rozmiar  przyłącza  wymaganego  do  przetestowania  silnika.

obszar.  Nie  pozwalaj  dzieciom  lub  osobom  nieprzeszkolonym  używać  tego  produktu.

świece  żarowe.  Szczegóły  dotyczące  mocowań  i  wzorów  gwintów  można  znaleźć  w  tabeli.

Nie  próbuj  używać  tego  produktu  w  sposób  niezgodny  z  przeznaczeniem.

gwarancja.

�  Akumulator  i  układ  rozruchowy  muszą  być  w  dobrym  stanie,  aby  zapewnić

mogą  zostać  złapane.  Długie  włosy  powinny  być  zakryte  lub  związane.

czynników.  Używaj  ostrożnie.  Jeśli  nie  jesteś  pewien,  czy  są  one  prawidłowe  i  bezpieczne,

�  Używanie  niewłaściwych  akcesoriów  może  być  niebezpieczne  i  spowodować  unieważnienie  gwarancji.

�  Zestaw  do  pomiaru  kompresji  zawiera  końcówki  odpowiednie  do  wymiany  wtryskiwaczy  i

Podłogi  muszą  być  czyste;  unikaj  pracy  na  śliskiej  podłodze.  Nie

sprawdź,  czy  będzie  działać  prawidłowo  i  spełniać  swoją  zamierzoną  funkcję.  Nie

�  Przed  każdym  użyciem  należy  sprawdzić,  czy  jakakolwiek  część  produktu  nie  jest  uszkodzona  lub  brakuje  jej,

�  Wypadki  mogą  zdarzyć  się  w  miejscach,  w  których  ławki  i  obszary  robocze  są  zagracone  lub  brudne.

�  Dzieci  i  zwierzęta  domowe  powinny  zawsze  znajdować  się  w  bezpiecznej  odległości  od  miejsca  pracy.

dokładny  test.

podchodzić.
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bezpiecznie.

wkręcić  do  otworu  świecy  żarowej/wtryskiwacza.  Upewnij  się,  że  mocowanie  jest  wkręcone

(instrukcja  producenta).

ciśnienie  osiągnięte.

(21).

zabrudzić.  W  razie  potrzeby  wyczyścić  drucianą  szczotką

Wyprodukowano  w  Chinach

�  Przy  przepustnicy  w  pozycji  całkowicie  otwartej  obróć  silnik  o  6-8

�  obrotów.  Manometr  (1)  automatycznie  zarejestruje  najwyższą  wartość

�  Aby  uwolnić  ciśnienie  i  zresetować  wskaźnik,  naciśnij  przycisk  zaworu  odpowietrzającego

�  Teraz  można  podłączyć  tester  kompresji  (z  odpowiednim  przyłączem).

�  Odłącz  zawór  elektromagnetyczny  odcinający  paliwo,  aby  wyłączyć  pompę  wtryskową  paliwa.

�  Zatrzymaj  silnik  i  wyjmij  wszystkie  świece  żarowe  lub  wtryskiwacze  (patrz  instrukcja  obsługi  pojazdu).

�  Pozostawić  silnik  do  osiągnięcia  normalnej  temperatury  roboczej.

�  Utrzymuj  tester  kompresji  w  czystości.  Upewnij  się,  że  gwinty  śrub  nie

�  Teraz  można  odkręcić  miernik  ciśnienia  sprężania  i  sprawdzić  kolejny  cylinder.

KONSERWACJA

ZAŁĄCZNIK

-  5  -
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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MODEL:YS-045

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

"Bespaar  de  helft",  "halve  prijs"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  

van  de  besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  en  doseringen  betekenen  niet  noodzakelijkerwijs  dat  ze  alle  categorieën  gereedschappen  dekken  die  wij  

aanbieden.  Wij  herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  

vergelijking  met  de  grote  topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

CILINDERDRUKMETER

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  
voordat  u  het  product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  
van  onze  gebruikershandleiding  voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  
afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  Vergeef  ons  dat  we  u  niet  
opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  voor  ons  product  zijn.

MODEL:YS-045

-  1  -

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

DRUKMETER

CILINDER

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  

dan  gerust  contact  met  ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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PRODUCTGEGEVENS

Waarschuwing:  draag  altijd  een  oogbescherming  als  u  dit  product  gebruikt.

product.

product.

Waarschuwing:  draag  handschoenen  wanneer  u  dit  product  gebruikt.

Lees  de  gebruiksaanwijzing  zorgvuldig  door.

Waarschuwing:  draag  altijd  gehoorbeschermers  als  u  dit  apparaat  gebruikt.

Waarschuwing:  draag  altijd  een  stofmasker  als  u  dit  product  gebruikt.

Waarschuwing  -  Om  het  risico  op  letsel  te  verminderen,  moeten  gebruikers  de  volgende  informatie  lezen:

product.

-  2  -
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*28  5 2  3  0 *
Druk  R  een  ge 0-  1  0  0  0  ps  ik

Productgrootte

YS-0  4  5

7  5mm

TECHNISCHE  PARAMETERS

INSTALLATIE-INSTRUCTIES

f14mm

Gloeibougie-adapter

20

2

M  van  el

Injectoradapter

13

M20*1.5

ÿ  Zelfs  bij  gebruik  zoals  voorgeschreven,  is  het  niet  mogelijk  om  alle  resterende  risico's  te  elimineren

M10*1

Gloeibougie-adapter

6

Drukbereik:  0-1000PSI  Lengte:  50CM

10

M10*1

Gloeibougie-adapter

17

Injectoradapter

12

M12*1.25

Gloeibougie-adapter

Gloeibougie-adapter

Specificaties

5

M10*1

M24*2

M8*1

16

Gloeibougie-adapter

285*230*75mm

M18*1,5

Adapter

9

Ontluchtingsventiel

M22*1,5

11

Injectoradapter

M10*1,25

Adapter

Naam

4

M10*1

Adapter

15

19

1

285*230*75mm

Manometer

8

Injectoradapter

21

3

Adapter

M24*1.5

Schroefadapter

M18*1,5

Injectoradapter

14

Kunststof  doos

f12mm

M22*1,5

Gloeibougie-adapter

f14mm

7

Gloeibougie-adapter

18

Nummer

M10*1,25

-  3  -
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GEBRUIKSAANWIJZING

WAARSCHUWING:  Blijf  altijd  uit  de  buurt  van  een  hete/bewegende  motor

VOOR  GEBRUIK

verstrikt  in  bewegende  delen.

onderdelen.  Zorg  ervoor  dat  de  compressietester  niet  kapot  gaat.

-  4  -

ÿ

factoren.  Wees  voorzichtig.  Als  u  niet  zeker  weet  of  de  juiste  en  veilige

ÿ  Het  gebruik  van  ongeschikte  accessoires  kan  gevaarlijk  zijn  en  uw  garantie  ongeldig  maken.

Vloeren  moeten  vrijgehouden  worden;  vermijd  werken  waar  de  vloer  glad  is.

controleer  of  het  goed  zal  werken  en  de  beoogde  functie  zal  vervullen.

ÿ  De  accu  en  het  startsysteem  moeten  in  goede  staat  zijn  om  een  goede  werking  te  garanderen.

ÿ  Ongelukken  kunnen  gebeuren  als  banken  en  werkplekken  rommelig  of  vuil  zijn.

ÿ  Controleer  voor  elk  gebruik  of  er  onderdelen  van  dit  product  beschadigd  zijn  of  ontbreken,  en

nauwkeurige  test.

ÿ  Kinderen  en  huisdieren  moeten  altijd  op  een  veilige  afstand  van  uw  werk  worden  gehouden

te  ver  gaan.

Gebruik  het  indien  defect.

Draag  geen  loszittende  kleding,  stropdassen,  sieraden  of  andere  voorwerpen  die

ÿ  Bepaal  welke  maat  fitting  nodig  is  voor  de  te  testen  motor.

gebied.  Laat  kinderen  of  ongetrainde  personen  dit  product  niet  gebruiken.

gloeibougies.  Raadpleeg  de  tabel  voor  details  over  fittingen  en  draadpatronen.

garantie.

Probeer  het  niet  te  gebruiken  op  de  manier  waarop  u  dit  product  moet  gebruiken.

kan  vast  komen  te  zitten.  Lang  haar  moet  bedekt  of  vastgebonden  zijn.

ÿ  Deze  compressietestkit  bevat  fittingen  die  geschikt  zijn  voor  het  vervangen  van  injectoren  en

Machine Translated by Google



veilig.

geschroefd  in  een  gloeibougie/injectorgat.  Zorg  ervoor  dat  de  fitting  is  vastgeschroefd

handleiding  van  de  fabrikant).

druk  bereikt.

(21).

vuil  worden.  Indien  nodig  schoonmaken  met  een  staalborstel

Gemaakt  in  China

ÿ  Draai  de  motor  6-8  toeren  met  het  gaspedaal  helemaal  open.

ÿ  omwentelingen.  De  drukmeter  (1)  registreert  automatisch  de  hoogste

ÿ  Om  de  druk  te  laten  ontsnappen  en  de  meter  te  resetten,  drukt  u  op  de  ontluchtingsknop

ÿ  De  compressietester  kan  nu  worden  losgeschroefd  en  de  volgende  cilinder  kan  worden  getest.

ÿ  De  compressietester  (met  de  juiste  fitting  bevestigd)  kan  nu  worden

ÿ  Koppel  de  brandstofafsluitsolenoïde  los  om  de  brandstofinjectiepomp  uit  te  schakelen.

ÿ  Stop  de  motor  en  verwijder  alle  gloeibougies  of  injectoren  (raadpleeg  de  voertuighandleiding).

ÿ  Laat  de  motor  de  normale  bedrijfstemperatuur  bereiken.

ÿ  Houd  uw  compressietester  schoon.  Zorg  ervoor  dat  de  schroefdraad  niet

ONDERHOUD

BIJLAGE

-  5  -
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support
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MODELL:YS-045

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.
"Spara  halva",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  bara  

en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  de  stora  
toppmärkena  och  doser  behöver  inte  nödvändigtvis  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  av  

oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  du  
faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

CYLINDERTRYCKMÄTARE

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

-  1  -

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  
innan  du  använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  
användarmanual.  Utseendet  på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  
du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  om  det  finns  
någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

MODELL:YS-045

TRYCKMÄTARE

CYLINDER

Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  

gärna:  Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  
www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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PRODUKTINFORMATION

produkt.

Varning-  Var  noga  med  att  bära  ögonskydd  när  du  använder  detta

Varning-  Var  noga  med  att  bära  hörselskydd  när  du  använder  detta

Varning-  Var  noga  med  att  bära  handskar  när  du  använder  denna  produkt.

Varning-  Var  noga  med  att  bära  dammmasker  när  du  använder  detta

produkt.

bruksanvisningen  noggrant.

Varning  -  För  att  minska  risken  för  skador  måste  användarna  läsa

produkt.

-  2  -
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INSTALLATIONSINSTRUKTIONER

TEKNISKA  PARAMETRAR

28  5 * 2  3  0 *Produktstorlek

0-  1  0  0  0  ps  iTryck  R  an  ge

YS-  0  4  5

7  5  mm

M22*1,5

13

Injektoradapter

M20*1,5

M  av  el

2

20

Glödstiftsadapter

f14mm

17

Glödstiftsadapter

M10*1

10

6

Tryckområde:  0-1000PSI  Längd:50cm

Glödstiftsadapter

M10*1

ÿ  Även  när  den  används  enligt  föreskrifterna  är  det  inte  möjligt  att  eliminera  alla  kvarstående  risker

M24*2

5

Specifikationer

Glödstiftsadapter

Glödstiftsadapter

M12*1,25

M10*1

12

Injektoradapter

9

Adapter

M18*1,5

285*230*75  mm

16

M8*1

Glödstiftsadapter

4

Namn

Adapter

M10*1,25

11

M22*1,5

Injektoradapter

Avluftningsventil

8

Tryckmätare

Injektoradapter

285*230*75  mm

1

19

15

Adapter

M10*1

f12mm

14

Injektoradapter

M18*1,5

Skruvadapter

M24*1,5

Plastlåda

3

21

Adapter

Antal

18

Glödstiftsadapter

M10*1,25

7

f14mm

Glödstiftsadapter

-  3  -
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ÿ
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VARNING:  Håll  alltid  långt  borta  från  varm/rörlig  motor

DRIFTSINSTRUKTIONER

INNAN  ANVÄNDNING

delar.  Var  noga  med  att  hålla  kompressionstestaren  från  att  bli

intrasslad  i  rörliga  delar.

ÿ  Att  använda  felaktiga  tillbehör  kan  vara  farligt  och  ogiltigförklara  din

ÿ  Denna  kompressionstestsats  innehåller  kopplingar  som  är  lämpliga  för  att  ersätta  injektorer  och

Golv  måste  hållas  fria;  undvik  att  arbeta  där  golvet  är  halt.  Gör  inte  det

kontrollera  att  den  fungerar  korrekt  och  utför  sin  avsedda  funktion.  Gör  inte  det

ÿ  Före  varje  användning,  kontrollera  om  någon  del  av  denna  produkt  är  skadad  eller  saknas,  och

ÿ  Olyckor  kan  inträffa  där  bänkar  och  arbetsområden  är  röriga  eller  smutsiga.

ÿ  Barn  och  husdjur  ska  alltid  hållas  på  säkert  avstånd  från  ditt  arbete

noggrant  test.

skjuta  över  målet.

använd  den  om  den  är  defekt.

ÿ  Identifiera  storleken  på  monteringen  som  krävs  för  att  motorn  ska  testas.

Bär  inte  löst  sittande  kläder,  slipsar,  smycken  eller  andra  föremål  som

område.  Låt  inte  barn  eller  outbildade  personer  använda  denna  produkt.

glödstift.  Se  tabellen  för  detaljer  om  beslag  och  gängmönster.

garanti.

sätt  att  använda  denna  produkt,  försök  inte  använda  den.

ÿ  Batteriet  och  startsystemet  måste  vara  i  gott  skick  för  att  säkerställa  en

kan  fastna.  Långt  hår  ska  täckas  eller  bindas  tillbaka.

faktorer.  Använd  med  försiktighet.  Om  du  alls  är  osäker  på  rätt  och  säker

Machine Translated by Google



ÿ  Med  gasreglaget  i  vidöppet  läge,  vrid  motorn  6-8

ÿ  För  att  släppa  trycket  och  återställa  mätaren,  tryck  på  avluftningsventilens  knapp

ÿ  Koppla  bort  bränsleavstängningssolenoiden  för  att  inaktivera  bränsleinsprutningspumpen.

ÿ  Håll  din  kompressionstestare  ren.  Se  till  att  skruvgängorna  inte  gör  det

ÿ  Stanna  motorn  och  ta  bort  alla  glödstift  eller  insprutare  (se  fordonet

ÿ  revolutioner.  Tryckmätaren  (1)  registrerar  automatiskt  det  högsta

ÿ  Kompressionstestaren  (med  korrekt  koppling  monterad)  kan  nu  vara

ÿ  Låt  motorn  nå  normal  driftstemperatur.

ÿ  Kompressionstestaren  kan  nu  skruvas  loss  och  nästa  cylinder  testas.

Tillverkad  i  Kina

säkert.

bli  smutsig.  Rengör  vid  behov  med  en  stålborste

skruvas  in  i  ett  glödstift/injektorhål.  Se  till  att  beslaget  är  fastskruvat

tillverkarens  manual).

(21).

tryck  nått.

UNDERHÅLL

FASTSÄTTNING

-  5  -
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support
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